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#Musica, Instalacao Artistica, Exposicao
#Music, Installation Art, Exhibition
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Podem os gra umentos musicails produzir musica? Sim! Os Graffiti Musicais Interactivos
formam uma instalacao artistica e também uma banda. Todos os “instrumentos” dos graffiti estao
ligados a sensores e a dispositivos electronicos, e assim tornam-se vivos, produzindo musica.

Junte-se a banda para realizar um espectaculo musical de rua maravilhoso!

A Multi—sensory Installation

Can graffiti of musical instruments produce music? Yes! Interactive Musical Graffitiis an art
installation, and also a band. All the “instruments” on the graffiti are connected to sensors and
electronic devices, and thus become alive, producing music. You are welcome to join the band and
perform a wonderful street musical gig!
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Espaco lateral do Jardim da Cidade das Flores Aproximadamente 30 minutos
Open space adjacent to Flower City Park Approximately 30 minutes

Saturday
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